

Itaikkaliaattu Nallfir Nattattanar
ne
Itaippatai
8. Itaiyltu (Obstacle)
The heroine told her maid to inform the hero thus: "If the obstacle to our union was the necessity to go away in search of wealth, tell him I do not have the strength to live long; and he will be the object of calumny for causing my death" (Kali.24:33-17).
Itaikkalinattu Nallfir Nattattanar - Pulavar (A Poet)
* He is the author of the third of the Ten Longer Poems, called Cirupanarruppatai. He was born in Nallur in Itakkalinatu. The poem is cast in the form of an address to the minstrel with a small yal, guiding and directing him to go to the court of Nalliyakkotan of Oymanfttu. The various parts of the body of the minstrel's wife (the danseuse) have been meticulously and significantly described by the poet. The town of the Tamil kings Vanci, Korkai, Maturai and Urantai are suitably eulogised here. The munificence of the seven patrons, the nature of the four types of land, the making of the yal, and the characteristics of Nalliyakkotan are referred to in his poem. The poet has described here how visitors and guests should be received and entertained.
Itaiklta® -Pulavar (A Poet) The only poem of his is numbered 251 in Kuruntokal. In a fine picture, the maid consoles the heroine thus: "As the seasonal rains pour, the peacock cries and the pitavam blooms; yet do not grieve, taking this to be the rainy season; it is just the thunderous cloud shedding its old stock of water before sucking up fresh water from the sea".
Itaikkatanar - Pulavar (A Poet) According to the V.P. edition the following ten poems are in Itaikkatanar's name. Purananuru 42, Akananaru 139, 194, 274, 284, 304, 374, Kuruntokal 251, Narrinai 142,316. If Narrinai 221 also is his, then the total number of his poems comes to eleven. In Puram 42 the poet has finely compared his heroic protection of his people by Killivalavan to the tiger guarding
its cubs; poets coming to him for his munificent guifts,are likened to the many rivers originating in the mountains going towards the sea. The picture of a shepherd, carryinghis hoop of strands with pots inside, one leg resting on his stick, standing in the night in spite of the pouring - rain and whistling to his sheep white guarding them, is finely drawn (Akam.274:i-n, Nar.i 42:1-7).
Itaikkunrur Kilar - Pulavar (A Poet) He belonged to a place called Itaikkunrur. His four poems are numbered 76,77,78 and 79 in Purananuru. All these poems cast in Vakai final in Aracavakal Turai celebrate the martial prowess of PantiyanTalaiyalankanattuc Ceruvenra Netunceli-yan. Itaikkunrur kiiar has described his signal victory over his seven enemies, the Cera and the Cola monarch, and the five great Veiirs, who came against him when he was very young, after opposing them singly and killing all of them in battle.
Itaikkali - Itaikkattu (A corridor) The sphere of the sun stood in the corridor beyond the silvery mountain, hewn to make way for the chariot-wheels of the Moriya emperor; it was compared to Atanunkan (Puram.175:6-10). The tall cloud-kissinj mansions in the market-street of Pukar city had many doors, large and small, and numerous courts and big corridors
(Pat. 143,144).
ItaSccuram - Palai Nilattaln Natuvitam (The   middle
»
of the desert tract)
As the young men and old left the place, the wife of the sodier lying dead in the middle of the desert-tract, grieved when she tried to raise him and could not (Puram.254:1-3).
Itaippatai - Patiayin Baippakutiyakiya parappu (The space in the middle of an army) Rising wrathfully from the war-camp, the warriors rushed to battle with their spears held aloft, opposing the oncoming foemen; one among them penetrating the ranks of the enemy fought and